
ਸਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl, First House: 

ਜਾ ਕ ਠਹਰਦ ਵਠਸਆ ਤੂ ਕਰਤ ਤਾ ਕੀ ਤੈਂ ਆਸ ੁਜਾਈ ॥ 
O Creator Lord, You fulfill the desires of those, within whose heart You abide. 

ਦਾਸ ਅੁਨ ਕਉ ਤੂ ਠਵਸਰਠਹ ਨਾਹੀ ਚਰਣ ਧੂਠਰ ਮਠਨ ਭਾਈ ॥੧॥ 
Your slaves do not forget You; the dust of Your feet is pleasing to their minds. 
||1|| 

ਤਰੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
Your Unspoken Speech cannot be spoken. 

ਗੁਣ ਠਨਧਾਨ ਸੁਖਦਾਤ ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਤ ਊਚ ਬਡਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
O treasure of excellence, Giver of peace, Lord and Master, Your greatness is 
the highest of all. ||Pause|| 

ਸ ਸ ਕਰਮ ਕਰਤ ਹ ਰਾਣੀ ਜਸੀ ਤੁਮ ਠਲਠਖ ਾਈ ॥ 
The mortal does those deeds, and those alone, which You ordained by 
destiny. 

ਸਵਕ ਕਉ ਤੁਮ ਸਵਾ ਦੀਨੀ ਦਰਸਨੁ ਦਠਖ ਅਘਾਈ ॥੨॥ 
Your servant, whom You bless with Your service, is satisfied and fulfilled, 
beholding the Blessed Vision of Your Darshan. ||2|| 

ਸਰਬ ਠਨਰੰਤਠਰ ਤੁਮਠਹ ਸਮਾਨ ਜਾ ਕਉ ਤੁਧੁ ਆਠ ਬੁਝਾਈ ॥ 
You are contained in all, but he alone realizes this, whom You bless with 
understanding. 

ਗੁਰ ਰਸਾਠਦ ਠਮਠਿਓ ਅਠਗਆਨਾ ਰਗਿ ਭ ਸਭ ਿਾਈ ॥੩॥ 
By Guru's Grace, his spiritual ignorance is dispelled, and he is respected 
everywhere. ||3|| 

ਸਈ ਠਗਆਨੀ ਸਈ ਠਧਆਨੀ ਸਈ ੁਰਖੁ ਸੁਭਾਈ ॥ 
He alone is spiritually enlightened, he alone is a meditator, and he alone is a 
man of good nature. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਠਜਸੁ ਭ ਦਇਆਲਾ ਤਾ ਕਉ ਮਨ ਤ ਠਬਸਠਰ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੮॥ 
Says Nanak, one unto whom the Lord becomes Merciful, does not forget the 
Lord from his mind. ||4||8|| 


